
  

CHEEK
BURNER™ Silent

SAMURI™ IHIRA
FART XL™

FLYING
SQUEAKER™

SHADOW
RIPPER™1
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Once sensor is triggered,
Fart Ninja™will fart.
Le Fart Ninja™ pète une 
fois le capteur déclenché.

Si se activa el sensor, el 
Fart Ninja™ se tirará un pedo.

sensor
CAPTEUR
sensorE

Hide your Fart Ninja™.
Dissimule ton Fart Ninja™.
Esconde tu Fart Ninja™.

2

1
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Hide your Fart Ninja™.
Dissimule ton Fart Ninja™.
Esconde tu Fart Ninja™.

sensor
CAPTEUR
sensorE

3 Once sensor is triggered,
Ihira Fart XL™ will fart.
Le Ihira Fart XL™ pète une 
fois le capteur déclenché.
Si se activa el sensor, el 
Ihira Fart XL™ se tirará un pedo.

™

1

PULL PIN!
ENLÈVE LA GOUPILLE !
¡TIRA DEL GANCHO!

2

¡HAZLO RODAR!
FAIS ROULER!
ROLL!

3
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Warning. Not suitable for children under 36 months. Small parts. Choking hazard. 
Attention, ne convient pas aux enfants de moins de trois (3) ans. Petits morceaux ! Danger d'étouffement.

Atención. No es adecuado para niños menores de 36 meses. Partes pequeñas. Peligro de asfixia.

* All instruction sheets must be retained since it contains important information.
* Toutes les �ches d'instructions contiennent des informations importantes et doivent donc être conservées.
* Debe conservar todas las hojas de instrucciones porque contienen información importante.

70759FlatulanceFighters_instructionsheet size: 297mm x 210mm JOB NO.: F-050-25

FRONT BACK

BATTERIES OR BATTERY PACKS OF THE PRODUCT AND THE WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT 
MUST NOT BE DISPOSED OF WITH OTHER WASTE.  INSTEAD, IT IS THE USER’S RESPONSIBILITY TO DISPOSE OF 
THEIR WASTE EQUIPMENT BY HANDING IT OVER TO A DESIGNATED COLLECTION POINT FOR THE RECYCLING OF 
WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT.  THE SEPARATE COLLECTION AND RECYCLING OF YOUR WASTE 
EQUIPMENT AND BATTERY AT THE TIME OF DISPOSAL WILL HELP TO CONSERVE NATURAL RESOURCES AND 
ENSURE THAT IT IS RECYCLED IN A MANNER THAT PROTECTS HUMAN HEALTH AND THE ENVIRONMENT.  FOR MORE 
INFORMATION ABOUT WHERE YOU CAN DROP OFF YOUR WASTE EQUIPMENT FOR RECYCLING, PLEASE CONTACT 
YOUR LOCAL CITY OFFICE, YOUR HOUSEHOLD WASTE DISPOSAL SERVICE OR WHERE YOU PURCHASED THE 
PRODUCT.

EACH UNIT REQUIRES 3 "AG13" (LR44) BATTERIES (INCLUDED). 1.5V X 3

LES PILES OU BLOCS-BATTERIES ET LES DÉCHETS D'ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUE ET ÉLECTRONIQUE NE DOIVENT 
PAS ÊTRE JETÉS DANS LA POUBELLE DE DÉCHETS MÉNAGERS. IL INCOMBE À L'UTILISATEUR DE JETER LES 
DÉCHETS D'ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUE ET ÉLECTRONIQUE DANS LES POINTS DE COLLECTE SPÉCIALEMENT 
PRÉVUS À CET EFFET AUX FINS DE RECYCLAGE. LA COLLECTE ET LE RECYCLAGE DISTINCTS DES DÉCHETS 
D'ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUE ET ÉLECTRONIQUE ET DES BATTERIES OU PILES CONTRIBUENT À LA PRÉSERVATION 
DES RESSOURCES NATURELLES ET À GARANTIR QUE CES DÉCHETS SONT RECYCLÉS DE MANIÈRE À PROTÉGER LA 
SANTÉ HUMAINE ET L'ENVIRONNEMENT. POUR SAVOIR OÙ VOUS POUVEZ DÉPOSER VOS DÉCHETS, CONTACTEZ 
VOTRE MAIRIE, VOTRE DÉCHETTERIE OU LE POINT DE VENTE DE CE PRODUIT.

CHAQUE UNITÉ NÉCESSITE 3 PILES « AG13 » (LR44)  (INCLUSES). 1.5V X 3

LAS PILAS O BATERÍAS DE ESTE PRODUCTO, ASÍ COMO LOS APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS, NO DEBEN 
DESECHARSE CON LOS RESIDUOS DOMÉSTICOS. POR EL CONTRARIO, ES RESPONSABILIDAD DEL USUARIO 
DEPOSITARLOS EN UN PUNTO DE RECOGIDA ESPECÍFICO DESTINADO AL RECICLAJE DE APARATOS ELÉCTRICOS Y 
ELECTRÓNICOS.  AL SEPARAR Y RECICLAR SUS APARATOS Y BATERÍAS AYUDARÁ A CONSERVAR LOS RECURSOS 
NATURALES Y GARANTIZARÁ QUE SE RECICLEN DE MANERA QUE SE PROTEJA LA SALUD HUMANA Y EL MEDIO 
AMBIENTE.  PARA MÁS INFORMACIÓN SOBRE DÓNDE DEPOSITAR ESTE TIPO DE RESIDUOS, POR FAVOR, PÓNGASE 
EN CONTACTO CON EL AYUNTAMIENTO, EL SERVICIO DE RECOGIDA DE BASURAS DE SU LOCALIDAD O CON EL 
COMERCIO EN EL QUE ADQUIRIÓ EL PRODUCTO.

CADA UNIDAD REQUIERE 3 PILAS DE BOTÓN "AG13" (LR44) (INCLUIDAS). 1.5V X 3

EACH UNIT REQUIRES 3 "AG13" (LR44) BATTERIES (INCLUDED). 1.5V X 3 
ALKALINE BATTERIES ARE RECOMMENDED FOR BEST PERFORMANCE.  
BATTERIES SHOULD ONLY BE REPLACED BY AN ADULT.
BATTERY REPLACEMENT:
USE A SCREWDRIVER (NOT INCLUDED) TO REMOVE THE BATTERY COVER. PLACE NEW BATTERIES IN THE 
BATTERY COMPARTMENT AND REPLACE THE BATTERY COVER.
BATTERY WARNINGS:
USE ONLY BATTERIES OF THE SAME OR EQUIVALENT TYPE AS RECOMMENDED. 
DO NOT MIX OLD AND NEW BATTERIES. 
DO NOT MIX ALKALINE, STANDARD (CARBON-ZINC), OR RECHARGEABLE BATTERIES. 
REMOVE BATTERIES IF PRODUCT IS TO BE LEFT UNUSED FOR A LONG TIME. 
NON-RECHARGEABLE BATTERIES ARE NOT TO BE RECHARGED. 
BATTERIES ARE TO BE INSERTED WITH THE CORRECT POLARITY.
EXHAUSTED BATTERIES ARE TO BE REMOVED FROM THE TOY. 
THE SUPPLY TERMINALS ARE NOT TO BE SHORT-CIRCUITED.
RECHARGEABLE BATTERIES ARE TO BE REMOVED FROM THE TOY BEFORE BEING CHARGED.
RECHARGEABLE BATTERIES ARE ONLY TO BE CHARGED UNDER ADULT SUPERVISION.

CHAQUE UNITÉ NÉCESSITE 3 PILES « AG13 » (LR44)  (INCLUSES). 1.5V X 3
IL EST RECOMMANDÉ D'UTILISER DES PILES ALCALINE POUR DE MEILLEURES PERFORMANCES.
LES PILES DOIVENT ÊTRE CHANGÉES PAR UN ADULTE.
CHANGER LES PILES : 
UTILISEZ UN TOURNEVIS (NON FOURNI) POUR RETIRER LE COUVERCLE DU COMPARTIMENT DES PILES. 
METTEZ LES NOUVELLES PILES EN PLACE DANS LE COMPARTIMENT PUIS REFERMEZ CELUI-CI.
AVERTISSEMENTS POUR L'UTILISATION DES PILES
IL EST RECOMMANDÉ D'UTILISER UNIQUEMENT DE PILES DE MÊME CATÉGORIE OU DE CATÉGORIE 
ÉQUIVALENTE. NE MÉLANGEZ PAS DES NOUVELLES PILES AVEC D'ANCIENNES.
NE MÉLANGEZ PAS DES PILES ALCALINE STANDARDS (CARBONE-ZINC) AVEC DES PILES RECHARGEABLES 
ENLEVEZ LES PILES SI LE PRODUIT N'EST PAS UTILISÉ PENDANT UNE LONGUE PÉRIODE.
LES PILES NON-RECHARGEABLES NE DOIVENT PAS ÊTRE RECHARGÉES.
LES PILES DOIVENT ÊTRE MISES DANS LE SENS INDIQUÉ, EN RESPECTANT LA POLARITÉ.
LES PILES VIDES DOIVENT ÊTRE ENLEVÉES DU PRODUIT.
LES BORNES D'ALIMENTATION NE DOIVENT PAS ÊTRE COURT-CIRCUITÉES.
LES PILES RECHARGEABLES DOIVENT ÊTRE RETIRÉES DU JOUET AVANT D'ÊTRE CHARGÉES.
LES PILES RECHARGEABLES DOIVENT ÊTRE CHARGÉES UNIQUEMENT SOUS LA SURVEILLANCE D'UN ADULTE.

• WARNING: Dispose of used batteries immediately. Keep new and used batteries away from children. If you think batteries might have been 
swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.  
• ATTENTION : jetez aussitôt les piles usagées. Veuillez tenir les piles neuves et usagées à l'écart des enfants. Si des piles ont été avalées ou se 
trouvent dans le corps, contactez immédiatement un médecin. 
• ADVERTENCIA: Deseche las baterías usadas inmediatamente. Mantenga las baterías nuevas y las usadas fuera del alcance de los niños. Si cree 
que las baterías podrían haberse tragado o haber sido introducidas en alguna parte del cuerpo, busque atención médica inmediatamente.  

CADA UNIDAD REQUIERE 3 PILAS DE BOTÓN "AG13" (LR44) (INCLUIDAS). 1.5V X 3
SE RECOMIENDAN PILAS ALCALINAS PARA UN MEJOR RENDIMIENTO.  
LAS PILAS SOLO DEBEN SER REEMPLAZADAS POR UN ADULTO.
REEMPLAZO DE LAS PILAS:
UTILICE UN DESTORNILLADOR (NO INCLUIDO) PARA RETIRAR LA CUBIERTA DEL COMPARTIMENTO DE LAS PILAS. 
COLOQUE LAS PILAS NUEVAS EN EL COMPARTIMENTO DE LAS PILAS Y VUELVA A PONER LA CUBIERTA.
ADVERTENCIAS ACERCA DE LAS PILAS:
UTILICE SOLO PILAS DEL MISMO TIPO, O DE TIPO EQUIVALENTE, A LAS RECOMENDADAS. 
NO COMBINE PILAS NUEVAS CON USADAS.  
NO COMBINE PILAS ALCALINAS, ESTÁNDAR (CARBONO-CINC) O PILAS ALCALINAS. 
RETIRE LAS PILAS SI NO SE VA A UTILIZAR EL PRODUCTO POR UN LARGO PERIODO DE TIEMPO. 
NO SE DEBEN RECARGAR PILAS NO RECARGABLES. 
LAS PILAS DEBEN INSERTARSE EN LA POLARIDAD CORRECTA.
LAS PILAS AGOTADAS DEBEN SACARSE DEL JUGUETE. 
NO SE DEBEN CORTOCIRCUITAR LOS TERMINALES DE CORRIENTE.
LAS PILAS RECARGABLES DEBEN RETIRARSE DEL JUGUETE ANTES DE CARGARLAS.
LAS PILAS RECARGABLES SOLO DEBEN RECARGARSE BAJO SUPERVISIÓN ADULTA.

WARNING
INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or coin battery. 
DEATH or serious injury can occur if ingested.
A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical Burns in as little as two hours.
Seek immediate medical attention if a battery is suspected to be swallowed or inserted inside any part of the body.

AVERTISSEMENT
RISQUE D'INGESTION : Ce produit contient une pile bouton ou pile de montre. 
L'ingestion de ce produit peut entraîner la MORT ou des blessures graves.
L'ingestion d'une pile bouton ou pile de montre peut provoquer des brûlures chimiques internes en seulement deux heures.
Consultez immédiatement un médecin si vous croyez qu’une pile a été avalée ou insérée à l’intérieur d’une partie du corps.

ADVERTENCIA
PELIGRO DE INGESTA: Este producto contiene una pila de botón.  
La posible ingesta de este componente conlleva un riesgo de lesión grave o incluso MUERTE.
La ingesta de una pila de botón puede producir quemaduras químicas internas en solo dos horas.
Busque atención médica inmediata si sospecha que se ha tragado o introducido una pila en cualquier parte del cuerpo.

Package contents: 2 Fart Ninja™, 1 FART NINJA XL™, 2 
FART GRENADE™ and 1 instruction sheet

Contenu de l'emballage : 2 Fart Ninja™, 1 FART NINJA XL™ 2 
FART GRENADE™, 1 télécommande et 1 notice d'emploi

Contiene 2 Fart Ninja™,1 FART NINJA XL™, 2 FART GRENADE™, 
1 mando a distancia y 1 hoja de instrucciones


